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UNIT I
TIME. DATES. WEATHER
Word List on the Topic
forecast — прогноз
shower (fall) — осадки
drizzle — изморось
straight away — немедленно
willingly — охотно
outing — прогулка
to dear up — проясняться (о погоде)

unsettled — неустойчивый
I hope it keeps dry. — Я надеюсь, продержится сухая погода.

occasionally — временами
to be eager — очень хотеть
to cool down — охлаждать(ся)

daybreak — рассвет
downpour — ливень
dull — пасмурный
foggy — туманный
to fortell — предсказывать
to fortell weather — предсказывать погоду
to grow green — зеленеть
hail — град
heat — жара
lightning — молния
It lightens. — Сверкает молния.

to lose — отставать (о часах)

mean — средний

mean temperature — средняя температура

to melt — таять
moist — влажный
oppressive heat — гнетущая жара
to pour — лить(ся)

snowfall — снегопад
to splash — брызгать
the sun rises — солнце всходит
the sun sets — солнце заходит
unbearable — невыносимый
weather forecast — прогноз погоды
weather chart — метеорологическая сводка
thunder — гром
It thunders. — Гремит гром.

It looks like rain today. — Похоже, что сегодня будет дождь.

It will clear up. — Прояснится.

I'm wet through. — Я промок.

to freeze — замерзать; покрываться льдом
It's bitterly cold. — Ужасно холодно.

A tree was struck by lightning. — В дерево попала молния.

to enjoy oneself — хорошо проводить время

nasty — отвратительный, мерзкий (о погоде)

It is coming on to pour. — Сейчас польёт дождь.

 ...better run for it — ... лучше убежать
to soak — промокнуть
Task 1. Read and translate the text.

Text A

TIME. DATES. DAYS
There are seven days in a week. The first day of the

week is Sunday. The last day of the week is Saturday. The

other days of the week are Monday, Tuesday, Wednesday,

Thursday and Friday.

Monday is the second day, Tuesday is the third day,

Wednesday is the fourth day, Thursday is the fifth day and

Friday is the sixth day, Saturday is the seventh day of the

week.

There are three hundred and sixty-five days in a year,

seven days make a week. Two weeks or fourteen days

make a fortnight. People usually do not work on Sunday.

All the days of the week are week-days.

There are twelve months in a year. They are: January,  February, March, April, May, June, July, August, September, October, November, December. January is the first month and December is the twelfth month or the last

month of a year.

Time is indicated in many ways. The day is divided into

2 twelve-hour periods. We call them as a.m. (Latin: ante

meridiem, i.e. before midday — noon) and p.m. (Latin:

post meridiem, i.e. after midday — noon).

The time of the day is not the same in different countries

and places.

What do we do if we want to know the time? If we

want to know the time we look at the watch or clock or

at the alarm-clock.

There are two hands on the face of the clock. One hand

is long and the other hand is short. The long hand is the

minute hand. The short hand is the hour hand.

If you want to know the time you look at your watch,

at a clock or may ask: "What time is it?" or "What is the

time?" The answer may be: "It is five (o'clock) sharp."

Sixty minutes make an hour. From one o'clock to two

o'clock is one hour. From one o'clock to six o'clock is five

hours. There are twenty-four hours in a day.

I've got a nice little watch. It usually keeps good time

but sometimes it is slow. When my watch is slow I must

take it to a watchmaker. He can repair, clean and regulate

it. I don't like when my watch is fast, too.
In case you have no watch about you and want to

know the time, you address anyone near using one of these expressions:

Can you tell me the time, please?

What time is it, please?

What's the time?

What time is it by your watch? (What's your time?)

Replies may be:

(By my watch) it is (just) three, five... (o'clock) sharp.

It is five minutes past six.

It is a quarter past six.

It is half past six.

My watch says half past six.

It is twenty five minutes to five.

It is (wants) ten minutes to eight.

Instead of giving the exact number of minutes, you may

indicate time in the following way:

It is about 2 (nearly 2, getting around 2, very near (close

upon) 2, about to strike 2, not quite 2, 2 at the latest).

It's just 2. (It has just struck 2. It has just gone 2).

It is past (after) 2.

We can also say:

at 4, at 4 o'clock sharp, on the stroke of 4, punctually

at 4, exactly at 4

at about 4

shortly after 4

To express the time or period of the day we may use the

following expressions:

at eight (o'clock) in the morning, at 8 a.m.

at noon (midday), at 12 noon

at two (o'clock) in the afternoon, at 2 p.m.

in the day-time, in broad daylight, by day

at the close of (the) day

at dusk, at twilight

at nightfall

at night

at (12) midnight

all day long

in the course of (during) the day

from (early) morning till (late at) night
Task 2.Compose your questions and answers according to the model: 
                Speaking about dates.
Question: What is the day of the month?

(What is the date today?)

Answer: Today is the 1st (2nd, 3rd, 4th...) of May.

Question: When were you born?

Answer: I was born on the 2nd of December, 1987 (December

2, 1987).

Or: I was born in December. I was born in 1987.

Question: What day of the week is it? What day is it today?

Answer: It's Monday. (Today is Monday).
Task 3.Learn ways of expressing dates by heart:

this morning — сегодня утром
yesterday morning — вчера утром
tomorrow morning — завтра утром
on Monday morning (afternoon ...) — в понедельник утром (днём ...)

on the morning of the 4th (of May) — утром четвёртого (мая)

to-night (this evening) — сегодня вечером
last night — вчера вечером

tomorrow night — завтра вечером

the night before last — позавчера вечером
last Friday night — в прошлую пятницу вечером

the day before yesterday — позавчера
the day after tomorrow — послезавтра
the other day — на днях, несколько дней тому назад

one of these days — на днях, в ближайшие дни

every other day — через день
within the next few days — в ближайшие несколько дней
on weekdays — в будни
this week — на этой неделе

last week (month, year) — на прошлой неделе (в прошлом месяце, в прошлом году)

next week — на следующей неделе

next Friday week — в следующую пятницу

in (early) spring, summer ... — в начале весны, лета...

in 1900 — in (the year) nineteen hundred

in 1870 — in eighteen hundred and seventy

in 1905 — in nineteen [ou] five (in nineteen hundred and five)

in 1917 — in nineteen seventeen

in the fifties — в пятидесятых годах
in the early (late) fifties — в начале (конце) пятидесятых годов

to be a very good time-keeper — хорошо идти
Task 4. Read and learn the dialogue by heart.
WHAT TIME IS IT?
Mary: What time is it by your watch? I'm afraid my watch

is slow, it doesn't keep good time. Today it has even

stopped.

Nick: It's half past six now. My watch always keeps good.

Mary: Oh, then my watch is not slow, it's fast: it's twenty

minutes to seven by my watch. My watch is ten minutes

fast then! Are you sure your watch is right?

Nick: Oh, yes, I am. I always put it right in the morning

when we have the seven o'clock news. Do you listen

to the seven o'clock news?

Mary: No, I don't. I'm on the way to my work at that

time. When do you begin to work?

Nick: I begin to work at nine. I always leave home at half

past eight, but sometimes, when I leave ten minutes

later, that is at twenty minutes to nine, I have to hurry.

Mary: Don't you think we have to hurry now to get to the

cinema in time? I'm afraid we are already late.

Nick: Oh, no. We're not late. There's plenty of time. The

film begins at seven sharp.
EXERCISE
I. Use the following words and phrases in sentences of your own:
Excuse me, could you tell me the (right) time?

I can't tell you exactly.

My watch may be a few minutes fast (slow).

My watch doesn't keep (keeps) good time.

It gains (loses) three minutes a day.

My watch has stopped.

I forgot to wind up my watch.

My watch is broken.

Unfortunately, I haven't got a watch.

It is (exactly), nine.

It is not four yet.

It is midnight.

At noon (in the afternoon, in the evening), at midnight, in
the day time (by day), at night (by night), day and

night, this morning, tonight, tomorrow afternoon.

It is still early.

It is already late.

I am early.
I came on time.

You came too late.

This week (next week, last week).

Two weeks ago (a fortnight ago).

See you this (next) week.

When is your birthday?

In January.

This month (last month, next month).

This year (last year, next year).

Century (in this century, in the next century, in the last

century).

In summer (in the middle of the summer).

Early this century (in early September, in late September).

In the 20th (twentieth).

A.D. (Anno Domini) — новой эры
B.C. (before Christ) — до Рождества Христова

Today is November the fifteenth, 1998 (nineteen ninety-eight).
Task 5. Read and translate Text B.
                                       Text В
SEASONS AND WEATHER
There are four seasons in the year: spring, summer,

autumn and winter. March, April and May are the spring

months; June, July and August are the summer months; September, October and November are the autumn months; December, January and February are the winter months.

Spring is a very pleasant season. The weather is usually

warm. But sometimes there are cold days in spring. Nature

awakens: the birds return from the south; the trees turn

green; the air is fresh; the sun warms the earth; the sky is

blue. Many people like spring more than other seasons.

In summer the weather gets warmer and sometimes it's

very hot. It is a busy time for those who live in the country.

They cut grass and make hay. Summer is a good time

for holidays.

When autumn comes the days get colder. The trees turn

yellow. The leaves fall to the ground. It often rains in

autumn. The sky is often covered with dark clouds.

Autumn is harvest time. The farmers gather crops in the

fields and pick fruit in the orchards. The days become

shorter and the nights longer.

Winter is the coldest season. Sometimes it is frosty. The

air is frosty, too. The wind often blows in winter and we

say: "It is windy." But sometimes we have fog and we say:

"It is foggy." The days in winter are shorter than in autumn.

The nights are long. People prefer to spend more time indoors because it is cold out of doors. Winter is a good season for winter sports. We can ski and skate. It often snows. The houses, trees and the ground are covered with snow.
Task 6. Answer the following questions:
1. How many days make a week? 2. How many hours

make a day? 3. How many minutes make an hour? 4. How

many seconds make a minute? 5. How many months are

there in a year? 6. What is the first month of the year?

7. Which is the last month of the year? 8. Which is the

third one? 9. What month is the shortest? 10. Which

month is November? 11. Which month is September?.

12. Which month is May? 13. How many seasons are there

in a year? 14. Which are the spring months? 15. Which are

the autumn months? 16. Which are the summer months?

17. Which is the warmest season of the year? 18. Which is

the coldest season? 19. Which is the hottest one? 20. Is

spring a very pleasant season? 21. Who gathers crops in

autumn? 22. What colour is the sky in spring? 23. Which is

the most rainy season of the year? 24. Which is the shortest

month in the year? 25. What season are you fond of?
Task 7. Learn the dialogue by heart.
Dialogue
Nick: What lovely weather we had last week. I hope it

keeps dry and sunny this week, too.

Mary: Well, I wouldn't be sure. Have you heard the forecast?

Nick: No, I haven't. What does it say?

Mary: Occasional falls tomorrow morning, drizzle and

more cloud later on, unsettled for the rest of the week.

Nick: Oh, isn't that awful? I do hope it clears up by Saturday.

Mary: Why are you so eager?

Nick: Don't you remember? We were planning an outing

for this week-end.

Mary: Oh, yes, shall I ask Kate? She is a great one for

outings.

Nick: Of course. Phone her straight away, will you?

Mary: Willingly.
EXERCISES

II. Speak with your friend:
1. Ask him/her what the weather is like today.

2. Ask him/her if it's warm or cool today.

3. Ask if he/she thinks it's going to rain today.

4. Tell him/her that it looks like spring is coming soon.

5. Ask if he/she likes spring (autumn).

6. Ask him/her which season he/she prefers. Ask

him/her why.

7. Complain about the weather.
III. Open the brackets:
1. The days in summer are (long) than in winter.

2. The nights in summer are (short) than in winter.

3. The weather in winter is (cold) than in autumn.

4. The weather in spring is (fine) than in autumn.

5. Winter is the (cold) season.

6. Summer is the (warm) season.

7. In winter the nights are the (long).

8. In summer the weather is the (fine).

9. In June the nights are the (short).

10. The nights in winter are (long) than in spring.
IV. Make up a dialogue using the following words and

phrases:

What's the weather like today?

It's thawing (windy, hot, wet, fine, nasty, rainy, pleasant,

unpleasant, cold).

Nice day today, isn't it?

What wonderful weather!

I hope it will keep up.

It's much colder today than yesterday.

It's hot for the time of the year.

There's a strong wind blowing from the north.

It's raining cats and dogs.

It's drizzling.

Hoar-frost on the trees is wonderful, isn't it?

How many degrees of frost?
UNIT II

FAMILY
Word List on the Topic
aunt — тётя
bachelor — холостяк

cousin — двоюродный брат, двоюродная сестра

daughter-in-law — невестка
family name (surname) — фамилия
father-in-law — тесть, свёкор
great grandpa — прадед
husband — муж

to marry — жениться, выходить замуж

mother-in-law — тёща, свекровь
first name (Christian name) — имя
nephew — племянник
niece — племянница
orphan — сирота
relation — родственник
son-in-law — зять
stepchild — приёмный сын, приёмная дочь
stepfather — отчим
stepmother — мачеха
uncle — дядя
widow — вдова
widower — вдовец
Task 1. Read and translate the text and render it in English.
                                       Text A

NICK AND HIS FAMILY
     Nick is twenty four. He lives in St. Petersburg, in

Vladimirskaya Street. He is an engineer. He works at a

large plant. He has a wife and two children. His wife's

name is Ann. She is younger than her husband. She is one

year younger than he. Ann is twenty-three. She does not work at a mill. She teaches at school. Her school is not far from the centre.

Ann is a school teacher. She teaches physics. 

The school where Ann works is in a modern building.

It is centered in the heart of the city. The building faces

the Post Office. Every morning Ann goes to school on

foot. There are many pupils in her class. Ann and Nick

leave home at the same time.

Their eldest child is a girl. She is six years old. She

doesn't go to school. She is not a school-girl. The youngest

child is a boy, he is a baby. He is only one year old. Every

morning Nick takes his children to the day-nursery and

kindergarten.

Nick's sister Mary lives with his family. She is ten years

younger than her brother. She is fourteen. She is a school-girl. She studies at school. Mary does not take a bus or a tram when she goes to school. She walks there. Her classes begin at nine sharp. Mary leaves home at half past eight. She studies during the week but she doesn't study on Sundays. She helps Nick and his wife to look after the children. Sometimes she takes the children home after the day-nursery and kindergarten. In summer Nick usually takes the children to the country to his wife's parents. They live in the country. They are always glad when their son-in-law brings them the grandchildren. The children love their grandmother and grandfather. The grandparents are not very old. They still work. They don't get the old-age pension yet. The grandfather is fifty-seven and the grandmother is fifty-two years old. They live in the country. They work on a farm.
Task 2. Make up a story of your own on the basis of the text.
EXERCISES
I. Read the text and render it in English:
I have a large family. My family consists of a father, a

mother, a sister, two brothers, a grandfather and a grandmother.

I have also an uncle and an aunt who often come

to see us. We listen to music, watch TV or talk. My

father works at a plant as an engineer. My mother is a

housewife. She has much work at home. My grandmother

and grandfather don't work. They are pensioners.

My brother Peter is a schoolboy. He is in the fourth

form. My sister and I are students. We have a lot of

books. We study at the University. My brother Nick is

a teacher. His work is very interesting. Nick teaches at

school. He teaches English. There are many pupils in his

class. There is much work for my brother at school and

at home.
II. Read and learn the joke:
Mr. Brown's Family

Mr. Brown had a little house in the country. He had a

very large family. He had four sons and three daughters.

The children had a little dog. When Mr. Brown had some

free time on Sunday he liked to go to town. He liked to

have a walk in the streets of the town. One day he came

to town with all his family. Suddenly a policeman came up

to him and stopped him.

"What's the matter?" protested Mr. Brown. "I don't

know what the matter is," answered the policeman, "but I

want to know why they are following you!"
III. Answer the following questions:
1. When and where were you born? 2. How old are

you? 3. What is your name? 4. Where do you live? 5. Do

you live in a large house? 6. In what street do you live?

7. Have you sisters and brothers? 8. What are their names?

9. Where do they work? 10. How old are they? 11. Is your

 family large? 12. Does your friend live in Moscow? 13. At

what time in the morning do you get up? 14. Do you go

to your classes by tram, by bus or by the Metro? 15. What

are your parents? 16. How old are they? 17. Where do they

work? 18. Are they fond of their work? 19. Do they work

far from home? 20. When do they leave home? 21. Do they

come home late? 22. Do you help your mother about the

house (flat)?
IV. Use the following words in your story:
Elder, older, house-wife, to be eager, an only child, five

year-old, nephew, niece, uncle, grandfather, great grandfather, grandson, father-in-law, mother-in-law, daughter-in-law, sister-in-law, stepmother, stepfather, stepchildren, an elderly person, a teen-ager, to come of age, a turner, an engineer, a surgeon, a dentist, a soldier, a sailor, a pilot, a sale woman (shop-assistant, shop-girl), a scientific

worker, an architect, a journalist, a playwright, a composer,

a conductor, an actor, an actress, a musician, a chemist, a painter (an artist), a poet, a writer, a clerk, a teacher, a student, a businessman, a librarian, a postgraduate, etc.
V. Make up a dialogue using the following words and

phrases:
What's your name? May I call you by your first (Christian)

name? — Just call me ...

I'm Canadian (American, British, Ukrainian, Russian).

I've come here to study (to work, on business, on holiday).

What's your occupation? (Where do you work?)

bank (company, government office)

I study at school (at college, at university).

Do you belong to any political party?

What social organization do you belong to?

You are two years younger than I am. (You look much

younger).

What is your marital status?

I'm married (single, a widower, divorced).

They are twins.

They are no longer alive,

fiancé (fiancée) [fi'onsei] — жених (невеста)

What schooling have you had?

 technical (elementary, high, public) school

I was educated at a College of Art (a College of Education, a Teachers' Training College, at a university).

I am working for a degree.

I am a postgraduate (I am in my first-year of study).

What street do you live in? (I live in Pushkinskaya Street,

house 10, flat (apartment) 4, entrance 6, the second

floor.

What is your present address? (Where's your permanent

residence?) My permanent (my present) address is ...
VI. Read and learn:
1. Your relatives by your wife's side are: mother-in-law,

father-in-law, sister-in-law, and brother-in-law. Your parents will refer to your wife as their daughter-in-law, while your brothers and sisters will refer to her as their sister-in-law. Your wife's parents will speak of you as their son-in-law (sisters-in-law, brothers-in-law).

2. Your brothers' and sisters' sons and daughters are

your nephews and nieces.

3. Your mother's and father's brothers and sisters are

your uncles and aunts. The children of your uncles and

aunts are your first cousins and the children of your

mother's and father's first cousins are your second cousins.

4. Your father's and mother's parents are your grandparents

and they will refer to you as their grandchildren (grandson

or granddaughter) and to your children as their
great-grandchildren.

5. Someone's second wife will speak of her husband's

children as her stepchildren, whereas the latter will speak of

her as their stepmother. Someone's second husband will

also refer to his wife's children as his stepchildren while the

latter will speak of him as their stepfather.
VII. Fill in the blanks:
1. Carol's sister is Jim's mother. Carol is Jim's …
2. Kate is Nett's granddaughter. Mrs. Nett is Kate's …
3. Mr. Anderson is Tom's father. Tom is Mr. Anderson's …
4. Peter and Jane are Mr. and Mrs. Davis's son and

daughter. Peter is Jane's …
5. Nancy's sister is Betty's mother. Betty is Nancy's …
6. Mike's sister is Frank's mother. Frank is Mike's …
7. Mary and Sam are Mr. and Mrs. Green's daughter and

son. Mary is Sam's …
8. David's brother is John's father. David is John's …
9. Mr. White is Mike's grandfather. Mike is Mr.

White's …
10. Mrs. Jones is Mary's mother. Mary is Mrs. Jones's …
11. Susan and Joe's mothers are sisters. Susan is Joe's …
12. Kate and Robbie's parents are Mr. and Mrs. Nett…
Kate and Robbie are Mr. and Mrs. Nett's …
VIII. Read and render in English:
A. In the picture "American Gothic" by American

painter Wood we can see a woman and a man. They are

husband and wife. They are poor farmers. The man's face

is thin, long and old. He has a thin long mouth and serious

eyes. He has a simple coat and a white shirt on. His

wife is like her husband — she also has a long face, a thin

mouth. Her blue eyes are expressionless. Her hair is

straight and blond. She has a rather simple clean dress on.

She is not good-looking and her husband is not handsome.

There is no emotion in their faces. There is no charm

about them. In the background of the picture we see a

simple farmer's house. It is a symbol of a primitive, hard

life. The atmosphere of the picture is sad and depressing

because these people have no ideas, no spiritual life, no illusions.

B. In the foreground of Gainsborough's famous picture

(portrait) "The Morning Walk" you see a pretty slim

young woman of about 25 and an elegant young man. The

woman has a very fashionable long dress on, her face is attractive.

She has dreamy blue eyes and thick, curly golden

hair. As for the man, he is tall and handsome, the features

of his face are pleasant and expressive. His eyes are dark,

his look is proud, his mouth is rather large, his nose is

straight, and he has a classical strong figure. I am sure that

the young people are happy because they are young. It is

a idyllic scene in a romantic landscape. The picture has a

lyrical and poetic atmosphere.
IX. Translate into English:
A. Мой отец — архитектор. Он очень талантливый

архитектор. Он довольно красивый мужчина. У него

густые тёмные короткие вьющиеся волосы, прямой нос

и серые глаза. У него небольшая бородка. Он носит

очки. Его хобби — спорт.

B. Моя мать — врач. Ей 40 лет. По-моему, она

очень привлекательная женщина. Она высокая блондинка с большими голубыми глазами. У неё хороший и добрый характер. Что же касается меня, то я не похож на своих родителей. По-моему, я похож на своего деда.

Мои родители очень занятые люди. У них слишком

много работы.
X. Describe some persons known to you. Use the following

words and word combinations:
A. positive features: good; good-natured; good-humoured;

kind; kind-hearted; communicative; sociable;

friendly; modest; discreet; generous; attentive; sincere; enthusiastic; calm; quiet; self-possessed; brave; honest; merciful; patient; sympathetic; jolly; respectable; cordial; broadminded; cheerful; witty; intelligent; capable; dignified;

consistent; devoted; courageous; reliable; open-hearted.

B. negative features: bad; ill-natured; unkind; hardhearted;

reserved; incommunicative; unsociable; hostile;

showy; greedy; tactless; insincere; false; double-faced; hypocritical; indifferent; fussy; unrestrained; dishonest; cruel; intolerant; arrogant; narrow-minded; insensible; inconsistent; conceited; tactless; ambitious; light-minded.
UNIT III
                           WORKING DAY
Word List on the Topic
to have a wash — мыться
to wash one's hair — мыть голову
to wash up — мыть посуду
to take (have) a bath (shower) — принимать ванну (душ)

to dry (oneself) on (with) a towel — вытираться полотенцем
to clean one's teeth (nails, clothes, shoes) — чистить зубы
(ногти, одежду, обувь)

to clean the room (the flat) — убирать комнату (квартиру)

to clean the window — протирать окно
to brush one's clothes — чистить одежду
to put something on — надевать что-либо
to take something off— снимать что-либо                         to sweep — подметать                                                    first-year student — первокурсник                               classes — занятия                                                                   in in class — на занятиях                                                         to be late for — опаздывать                                                 to go by bus (tram, train, the Metro) — ехать на автобусе (трамвае, поезде, метро)

to go to bed — ложиться спать
Has the bell gone? — Звонок прозвенел? (Был звонок?)

to have some practice in something — практиковаться в
чём-либо
to iron (to press) — гладить, утюжить
iron — утюг
to repair (to put right) — чинить
Look here! — Послушай!

something has wrong with — что-то случилось с
there's nothing matter with the iron — утюг в порядке
Task1. Read and translate the text and render it in English.
Text A
MY WORKING DAY
It was Monday yesterday. It was one of my week days.

I woke up at about seven o'clock. I got up, opened the

window and aired the room. After that I did my morning

exercises to the music. As I like to take a cold shower

every morning, so I went to the bathroom. The water was

rather cold and I had to rub myself hard with a towel.

Then I brushed my teeth, washed my face with cold water

and went to the bedroom to dress. In some minutes I was

ready for breakfast. While at breakfast I listened to the

news over the radio. At about eight I left home and went

to the nearest bus stop. I got to my office at eight twenty.

My work began at half past eight. I worked till twelve

o'clock. Then I had a break for dinner. I finished work at

five sharp. At half past five I got home. Usually I go home

on foot.

In the evening after supper I went for a walk. Then I

watched TV and listened to music. I went to bed at about 11.
Task2.Make up a story of your own using the following

questions:
1. (At) what time do you get up? 2. Is it light or dark

when you get up? 3. Do you do your morning exercises?

4. What do you do in the bathroom? 5. What do you do

with a tooth-brush (a towel, a comb)? 6. Do you take a

shower in the morning or in the evening? 7. What do you

dry yourself on? 8. Do you do your hair before a looking glass? 9. At what time do you usually have breakfast? 10. (At) what time do you leave home? 11. How long does it take you to get to school (University)? 12. (At) what time do your classes begin? 13. What do you do when your classes are over? 14. Where do you usually have dinner? 15. Do you prepare for your English lessons at home or in the reading-room? 16. How long does it take you to do your homework? 17. When do you usually come home? 18. What do you usually do when you come home? 19. Do you go for a walk after supper?
Task3. Read the text and render it in English
Text В
PETE'S DAY
Pete is my brother. He is a worker. Every day Pete gets

up at seven. He opens the window and does his morning

exercises to the music. Pete likes a cold shower every morning.

So he puts on his slippers and goes to the bathroom.

He takes a cold shower and rubs himself with a towel.

Then he shaves, brushes his teeth and goes back to the

bedroom to dress. In some minutes he is ready for breakfast.

He sits down at the table, takes a glass (a cup) of tea

with milk and sugar, some bread and butter and some porridge.

During his breakfast Pete reads the morning paper.

The postman usually brings it at half past six. So he has time

to read it. Sometimes at breakfast he listens to the news over

the radio. He leaves home at twenty minutes to eight.

What does Pete do then? He goes to the nearest stop

and catches a bus. He gets to his office at half past eight.

He begins his work. Pete works till twelve o'clock. Then he

has a break for dinner. He has dinner at the canteen. After

dinner he works till five o'clock. He finishes work at five

sharp. Then he goes home. He gets home at half past five.

Sometimes Pete goes home on foot. It takes him about

twenty minutes.

In the evening after supper Pete reads some newspapers

or listens to pop music. Sometimes he watches some films

on the television. He goes to bed at about 11.

Task 4. Read and translate the text. 
Text С
THE LIST

It's a busy day. Mrs. West has to do many things. This

is her list:

Get milk, bread, ice cream, sugar.

Buy airmail stamps at Post Office.
Call Dr. White, school.

Fix window.

Wash clothes.

Shine black shoes.

Pay electric bill at bank.

Take Ann to dance lesson after school.

Pick up suit at cleaners on way home.

Take a clock to a watch maker.

Repair the telephone.

Buy vegetables for breakfast.

Clean bedroom.

Change the lock.
Notes

to call — звонить (по телефону)

to pick up — to get something
Task 5. Answer the following questions:
1. What does Mrs. West have to do today? Make complete

sentences. (Example: Fix window. She has to fix the

window.)

2. What do you have to do today? Make a short list like

the one in the reading. Then, expand each item on the

list into a complete sentence.

3. What does your mother have to do today? Make a short

list.

4. What does your sister (brother) have to do today? Make

a short list.

5. What will you have to do tomorrow? Make a short list.
Task 6. Read and translate the text. 
Text D

MONDAY THROUGH FRIDAY
Monday through Friday, the King family is very busy.

Mr. King is an accountant in a large company. He works

from 8:30 a.m. to 5 p.m. He rides to work in a car pool

with three other men.

Mrs. King is a librarian in the high school. She drives

the family car to work. On the way to work, she leaves

Kathy, 3, with the baby sitter. Bruce, 10, rides the school bus to and from school. He gets home at 3:30. At 4 Mrs. King comes home from work with Kathy. The Kings usually eat dinner at 6:30. After dinner, Bruce does his homework, and Mrs. King washes the dishes. Mr. King sometimes brings work home from the office. Ten-thirty is bedtime in the King home. Mr. and Mrs. Kings are usually tired after their busy day.     

                                     Notes
car pool — a group of people who drive to work together and share costs

high school — a school of the 9th through 12th years of study

baby sitter — a person who cares for small children
Task 7. Answer the following questions about the text:
1. What days of the week does Mr. King go to work?

2. What are his hours? 3. How does he get to work?

4. How many persons are in Mr. King's car pool? 5. Does

Mrs. King work? 6. What is her job? 7. How does she get

to work? 8. How many children do the Kings have?

9. Does Mrs. King drive Bruce to school? 10. When does

Bruce get home from school? 11. Does Mrs. King get

home before Bruce? 12. Who brings Kathy home?

13. When do the Kings eat dinner? 14. What does Bruce

do after dinner? 15. Who washes the dishes? 16. Does Mr.

King sometimes work late at the office?
EXERCISES
I. Make up a dialogue using the following:
What time do you usually wake up?

I'm an early (late) riser.

Usually I get up ...

Sometimes when I work late at night I get up an hour later.

Did you sleep well?

Thanks, I had a good night's rest.

I didn't sleep a wink all night.

I was up all night.

It's time to get up.

Wake up!

I'll be ready. (I'll be down in ten minutes / in half an hour).

What time do you usually go to bed?

I never go to bed before (later than) twelve.

I feel like going to bed.

I don't feel sleepy.

I had a hard day today.

I feel awfully tired.

I'm nearly asleep.

I'd like to be getting to bed.

Do you mind if I sit up (for a while)?

I usually read in bed before going to sleep.

Do you mind if the window is kept open?

Not at all. I sleep with the window open, too.

Please wake me up at six tomorrow.                           Pleasant dreams!                                                                 Did you sleep well?

Do you take a bath or a shower in the morning?
I usually take a cold shower in the morning.

I'd like to wash my hands.

Where can I wash my hands?

It's twelve sharp.

cold water (warm water)

soap (with soap)

to last
II. Tell about your working day when you studied at

school, using the following words and expressions:
to get up early (late); the alarm-clock; at exactly eight;

the classes begin; as a rule, six (seven) lessons a day; according to the time-table; to be over; to stay at school after classes; to work hard in the language laboratory; to have breakfast (dinner, supper); to go by bus (tram, trolley-bus, the Metro); to go on foot; to walk; to catch a bus (a tram, a trolley-bus); it takes smb. ... minutes; to wash hands with cold water; to have a short rest; to do morning exercises to the music; to look after a dog; to do homework; to do the room; to do shopping; to listen to the six o'clock news; to go for a walk; subjects; to get in time; to come home.
III. Read and learn:
It was about five o'clock (yesterday). Mrs. Wells was

ironing in the kitchen, her daughter Ann and her niece

Marry, who was staying with them for a while, were in the

living-room.

Mrs. Wells: Ann, I want you to go to the baker's before six

o'clock. I have this ironing to do, but I shall have done

it in half an hour and I need some bread for supper.

Ann: Can I go after six o'clock, mother? I want to listen

to the programme on the radio and it won't have finished

by six o'clock.

Mrs. Wells: I'm sorry, Ann, but the baker's shop will have

closed by the time the radio programme finishes.

Mary: I'll go. I don't want to listen to the radio and I shall

have written my homework lesson before six o'clock.

Ann: Oh, thank you, Marry. I shan't even have begun my homework by six o'clock, but I'll begin it as soon as supper is  over.
Mrs. Wells: I hope, you will, Ann. We shall have had supper

and I shall have cleared the table by half past

seven, so you can do an hour's work before your bedtime.

Will you have done it by half past eight?

Ann: Oh, yes, I shall have finished everything by eight

o'clock. Thank you again, Marry.
UNIT IV
                                    DAY OFF
Word List on the Topic
week-end — уик-энд
indoor games — игры в закрытом помещении

to be out in the open air — быть на свежем воздухе
(проводить время на свежем воздухе)

to be at the seaside — быть на море
to be at the shore of the Black Sea (the Sea of Azov)

— быть на берегу Чёрного (Азовского) моря

the bank of the Dnieper — берег Днепра

the coast of Spain — побережье Испании

the Black Sea coast — побережье Чёрного моря

beach — пляж

to get everything arranged — всё уладить

to splash about — плескаться

to have a good rest — хорошо отдохнуть

to lie in the sun — лежать на солнце
to go fishing — идти на рыбалку
to go to the country place — ехать в село
to go in for sports — заниматься спортом
with pleasure — с удовольствием
Task1. Read and translate the text and render it in English.
                             ANN'S DAY OFF
Yesterday was the sixth day of the week. It was Ann's

day off. She got up later than usual. She never got up

early on her days off. She opened the window, aired the

room and did her morning exercises to the music. After

that she washed and dressed. Then she had her breakfast.

After breakfast she looked at her watch. It was already

eleven o'clock. She didn't go out in the morning. She

stayed at home. She prepared dinner. At two o'clock Ann

went out to do shopping. She came home at three o'clock.

She washed her hands with warm water and sat to the

table to have dinner. After dinner she washed up and went

to the cinema with her friends. In the evening they had a

good rest in the park. If the weather was bad Ann stayed

at home and read books and watched a film on TV. But

it was fine yesterday. Ann came home at about nine. After

supper she read some news in Internet.
She went to bed at about 11.
EXERCISES
I. Read the text and answer the questions below:
A day in the country

Mr. and Mrs. White live in a large city. One fall Sunday,

they went to the country. They took some food with

them. Mrs. White put bread, butter, meat, fruit, and cake

in a basket. They sat under a large tree and ate lunch.

They talked about their trip to England and their new

house. In the afternoon, they walked in the fields and

picked flowers. They drove home in the evening and went

to church with the friends.

1. Where do Mr. and Mrs. White live?

2. What did they do one Sunday?

3. What did Mrs. White put in a basket?

4. Where did they eat lunch?

5. What did they talk about?

6. Is their house old?

7. Were there flowers in the fields?

8. When did they go home?

9. Who went to church with Mr. and Mrs. White?

10. What season was it?
II. Learn by heart:
1.Ann: Have a nice week-end.

Nick: Thanks. I'm going to stay with some friends in the

country. What are you doing this week-end?

Ann: I'm just going to take things easy.

Nick: I'm glad to hear that. You need a good rest after

such a hard week.
2.Mary: Are you doing anything special on Saturday night?
Ann: No, I don't think so. Why are you asking?

Mary: Well, I'm having a little party and I'd like you to

come.

Ann: Thank you. That would be very nice. What time?

Mary: Half past seven to eight.

Ann: Fine. I'll see you then.
3.Steve: What do you like doing in your spare time?
Nelly: Well, I'm very fond of reading, of course.

Steve: What sort of books do you like?

Nelly: Psychological novels, mainly. I like Graham Greene,

for example, and John Fowles and Musiel Spark.

Steve: I like Graham Greene, too, and John Fowles, but

I'm not so keen on Spark.

Nelly: Really? But she is so witty.
Task 2. Translate the dialogue.
                                      Dialogue
AN ENGLISH SUNDAY
Rolf: Good morning, Jane, good morning, Mike.

Jane: Good morning, Rolf.

Mike: How are you feeling this morning?

R: Thank you, quite up to the mark.

J: You didn't seem to want to go to bed last night.

R: Well, our talk about Great Britain and Germany with

some of the guests at the pub was highly interesting.

They asked me so many questions that I could hardly

answer them.

J: Well, most people don't know very much about Germany

and what you were saying was quite an eye-opener

for most of them. They will probably chew

over your remarks for some time.

R: I would have really liked to go on, but the pub was

closed down at 11 o'clock sharp.

M: They had to. The police are very strict and do not

hesitate to withdraw the licence from those publicans

who disregard closing time. What time is it, Rolf, by

the way? My watch has stopped.

R: Dear me, it's half past nine.

J: Does that worry you, Rolf?

R: It's pretty late, Jane.

M: Never mind, today is Sunday. We like to stay in bed

longer on Sundays. Generally we have breakfast an

hour later on Sundays than on week-days.

J: Yes, we like to take it easy. Look out of the window,

Rolf: What you see is a typically English Sunday for

many people.

M: They just sit down on a bench or a deck-chair in their

garden and rest and sleep, or read novels and detective

stories.

J: Well, some people invite their friends or visit them or go

for walks. Others spend their Sundays in a park. Do

you remember what you saw in Hyde Park?

R: Yes, Jane, I do.

M: There's a growing number of people who prefer to go

to the country and spend the week-end fishing, camping,

or hiking. Excursion trains are run to the seaside

and there are extra coach services for the country.

People who have a car of their own generally make a

trip to some place of interest or to a beauty spot

somewhere in the country.

J: Those who can afford a caravan leave the town on Saturday, park at a caravan site and pass the night in

their moveable home. Look, Rolf. I've got a photo of

a caravan site where we spent a week with a colleague

of mine, who has a caravan.

M: 50 years ago Sunday excursions would have been considered to be improper, and people who didn't go to

church were looked askance at by their neighbours.

R: Do many people go to church nowadays?

M: Well, this question cannot be answered easily. Church

services are held in the morning and in the afternoon,

and Sunday School for children is still held. However,

services are attended by more people than before the

war, or some decades ago. The churchgoers are mainly

elderly people, whereas the younger generation don't

seem to go to church, once they leave school. It is difficult

to generalize, however, and I cannot say whether

my observations hold good for the whole of England.

J: My father told me that his parents used to go to church

twice on Sunday. He and his sisters went twice to

Sunday School, at 9 a.m. and at 2 p. m., and after the

morning school they went to church.

M: And they were hardly allowed to play. Their toys were

replaced by books of Scripture stories and pictures

showing scenes of the Old and the New Testament.

These habits dated back to the 17th century, and had

their origin in the Puritan outlook. But I think they

belong to the past, although other people sometimes

regret the change.

R: Many people back home believe that the English still

adhere to the old idea of Sunday observance.

M: They are not completely wrong. These customs have

been observed for centuries and are slow to die out.

Although you can visit museums or even go to concerts,

theatres and music-halls remain closed.

J: There is no public dancing on Sunday, either.

R: Young people don't like that, I am sure.

J: They dance all the more on Saturday.

M: If you want to go to a cinema, you had better inquire

whether it is open or not, because many of the cinemas remain closed, too.

J: Pubs and restaurants are open only from 12 to 2 and

from 4 or 5 to 10 p. m. So, when you are going on

an outing, and want to lunch at a restaurant you have

to arrange your route accordingly, otherwise you have

to picnic in the open.

M: By the way, do you see that basket below the handlebar

of the bike down there?

R: What's the matter with it?

M: The students in Cambridge use those baskets to carry

their books in. After the vacations you could see hundreds

of students riding on bikes.

R: But the books get wet when it's raining.

M: They cover them with a piece of leather or oil-cloth.

Students going on foot generally carry their books in

their arms.

R: The back-garden here seems rather small, there's only

one rose-tree in it.

M: Indeed it is, but every Englishman likes his back-garden,

small as it may be.

J: The landlady is preparing our breakfast. I want to go

and see whether it is ready. She is a nice woman. I'm

glad we found the two rooms in this boarding-house,

because they are less expensive than rooms in a hotel.

R: There's another question I want to ask you, Mike.

M: Go ahead, Rolf.

R: Are there any sports events on Sundays?

M: Until 1960 all professional football matches were forbidden by the "Football Association". Trespassers

were disqualified. Even now the football matches take

place on Saturdays.

J: The ruling bodies in other kinds of sport, too, forbid official games.

R: By the way, you wanted to explain the rules of cricket

to me.

M: They are somewhat complicated, but I'll try my best.

Look, ...

J: Mike, Rolf, please, come! The landlady has laid the table.

M: Sorry, Rolf. I'll tell you later.
Notes
eye-opener — a revelation

to chew over — to think over

caravan site — a place reserved for parking cars with caravans
to hold good for — to apply to
UNIT V
                                      MEALS
Word List on the Topic
appetizer — закуска
roast beef — ростбиф
beefsteak — бифштекс
beverage — напиток
bill — счёт
bill of fare — меню
biscuit — печенье (сухое)

bitter — горький
to boil — варить
to fry — жарить
bottle — бутылка
bowl — чаша, кубок
to broil — жарить(ся) на огне

broth — бульон, суп

buffet — буфет

cabbage — капуста

carrot — морковь

to carve — резать, разделывать

cauliflower — цветная капуста

caviar(e) — икра (рыбья)

cranberry — клюква

cream — сливки

cucumber — огурец

curd (cottage cheese) — творог
currant — смородина
red currant — красная смородина
delicious — вкусный
dessert — десерт
dishes a la carte — порционные блюда
table d'hate items — дежурные блюда
dressing — соус
fried-eggs — яичница-глазунья
hard-boiled eggs — яйца вкрутую
scrambled eggs — яичница-болтунья
soft-boiled eggs — яйца всмятку
stewed fruit — компот
gooseberry — крыжовник
grape — виноград
helping — порция, кусок
herring — сельдь
honey — мёд
horse-radish — хрен
hors d'oeuvre — закуска
jelly — желе; заливное
joint — кусок мяса
keeper — копчёная селёдка
lettuce — салат
lump — кусок
a lump of sugar — кусок сахара
tough meat — жёсткое мясо
menu card — меню
mustard — горчица
mutton — баранина
omelet — омлет
pancake — блин, блинчик, оладья
pastry — печенье, пирожное
perch — судак
pickles — маринад
mashed potatoes — картофельное пюре
raspberry — малина
rasher — тонкий ломтик ветчины
to roast — жарить
salt-cellar — солонка
sauerkraut — кислая капуста
snack — закуска
sour — кислый
sour cream — сметана
to stew — тушить
strawberry — клубника
sturgeon — осетрина
tangerine — мандарин
to tip — давать чаевые

veal — телятина

vinegar — уксус
to wait on (upon) somebody — обслуживать
well-done — хорошо прожаренный

pear — груша

to reserve — заказывать (заранее)
Task 1. Read and traslate the text and render it in English.
                                   Text A

IN THE DINING-ROOM
I have three meals a day. In the morning I have breakfast.

I have it at home. I have coffee and milk, bread and

butter and cheese. But sometimes I have dinner in the dining-room with my friends Olga and Nelly.

Our dining-room is very large. We go to a table and sit down.

"Let's have some soup, some meat and some salad,"

says Olga. "Oh, no," says Nelly, "I want to have some fish

and potatoes, and then some tea."

"I like coffee better than tea," says Olga. "I like it very

much. Have they any cakes here today? I want some with

my coffee."

"No, they haven't any today. But they always have very

good ice-cream," I answer. "But let Olga have her coffee if

she wants it. And I don't want any soup or meat."

"Then have some fish and salad," says Nelly. "Go and

pay for our dinner, please."

"No, don't go, Alla. Stay here and talk to Nelly. Let

me go." "Thank you," I answer. Olga pays for the meal

and comes back. The waitress brings plates, knives, forks

and spoons. "Bring us fish, meat and potatoes," says Olga

to the waitress. "Then bring us a cup of tea and a cup of

coffee, please, and one ice-cream."

"Only one? The ice-cream is very good today," says the

waitress.

"Thank you, we don't want any," answer Olga and

Nelly. The waitress brings our dinner. We eat and talk

about our lessons, about our teachers and our friends.

Nelly and Olga drink their tea and coffee and I eat my ice-cream.

Then we leave the dining-room.
Task 2. Describe your visit to a canteen.
Task 3. Read the text and render it in English.
                                         Text В
AT THE TABLE
Before having a meal we must lay the table. What must

you do if you want to lay the table? If we want to lay the

table we must spread the table-cloth and put napkins, one

for each person we have invited for the meal. When we lay

the table for dinner we must put the knife and the spoon

on the right and the fork on the left. Must you put anything

else on the table? Yes, we must. We must put the

salt-cellar, pepper and mustard pots. Do you usually put

wine glasses on the table? No, we don't. We only put wine

glasses on some occasions. When the table is laid and the

dishes you cooked are ready you usually say: "Dinner is

ready" and bring the meal from the kitchen. And your

family and the guests you have invited sit down at the table.

You must know the expressions you have to use while

at table. When you offer something to your guest you usually say: "Will you have some meat?" And the answers are: "Yes, please" or "No, thank you."
Task 4. Learn the dialogues by heart.
Dialogues
I.

Pat: What do you like for breakfast?

Tom: Well, I rather like to start with grapefruit, or yoghurt.

Pat: Don't you like cereals?

Tom: No, I can't say I do. I'm rather fond of eggs for

breakfast, especially boiled or poached.

Pat: Oh yes? I like fried eggs with bacon myself.

Tom: Do you? I'm not particularly keen on fried food at

breakfast. And I hate fat bacon at any time.

Pat: I see. And do you have toast and marmalade to finish

with?

Tom: Yes, I quite like honey too. And a nice cup of strong

tea.

Pat: I like coffee myself.

П.

Nick: Let's look at the menu. What would you like to start

with, soup?

Mary: No, thank you. I'm not very fond of soup. I'd

rather have fruit juice, orange or grapefruit.

Nick: All right. And what about the main course? Which

would you rather have, meat or chicken?

Mary: Chicken, I think.

Nick: Don't you like meat?

Mary: Yes, I do, but in hot weather I prefer chicken.

Nick: I see. And what would you like for dessert? Apple

tart? Fruit salad?

Mary: I'd rather have ice-cream if they've got it.

Nick: Yes, it's on the menu. And shall we finish up with

coffee? Or would you rather have tea?

Mary: No, coffee for me, please. Black.

Ш.

R: Is this a typically English breakfast?

J: Yes, Rolf. You may call it typically English.

R: I was told that English generally have porridge for

breakfast.

M: Yes, but porridge has been largely replaced by cereals

in packets. We have them with milk. This is often followed

by an egg, boiled or fried, or scrambled. Sometimes

we eat a rasher of bacon or two, mostly fried,

and meat or fish or ham.

R: Breakfast is rather a substantial meal in England; with

us it is a light meal.

J: Would you prefer rolls with butter or jam?

R: I prefer rolls, marmalade and butter.

J: I think English meals take some getting used to at first.

R: Yes, but I find your breakfast delicious. What about

the other meats?

M: Lunch is about one o'clock. Tea is at four, and dinner

is at seven in the evening.

J: Many people have dinner in the middle of the day. Those,

however, who cannot go home for dinner or don't have

dinner in a cafe or restaurant or in the factory office

canteen have their principal meal in the evening.

R: Dinner is the principal meal, isn't it?

M: Yes, Rolf. Lunch usually consists of cold meat, or fish,

or sandwiches, biscuits or cheese, at any rate something

of a light nature.

R: What is supper? 
M: Supper is a cold late evening meal.

J: Generally, afternoon tea is a light meal, a slice of bread

and butter or two, a small cake, a biscuit, or some

slices of toast. Many people have "high tea" and this

is a substantial meal, consisting of fish, meat, eggs,

cheese and bread and butter with lettuce and tomatoes,

jam, cakes and fruit.

M: People have 'high tea" when they go to the theatre or

to a concert and haven't time to cook a full meal. Those

who have a midday dinner generally have "high tea".

J: After a "high tea" supper will be just a hot drink and

a biscuit or two before going to bed.

M: Some people like a sandwich and a cup of tea or milk

in the middle of the morning.

J: Yes, a snack is often taken at eleven o'clock; people call

it "elevenses";

R: German meals are different.

M: I think they are different in all continental countries.
IV. A CAFE
— Do you mind if I sit here?

— No.

— Nice day today, isn't it?

— Yes.

— A lot of people here today, aren't there?

— Yes.

— But of course it's always full on Mondays. Do you

come here every day?

— No.

— That's strange. I'm certain I know your face. Do you

work near here?

— Yes.

— Oh, that must be why your face is familiar.

— Oh.

— Do you like steak?

— Yes.

— Well, the steak's very good in this cafe. Ah, here's the

menu.

— Thanks.

— Is this your lunch hour?
--Yes.
— Well, now that we know each other I hope you come

here every lunch hour. I do like somebody to talk to

at lunch.
Task 5. Learn the dialogues by heart.
Dialogues
I.

How often do you have meals?

I have three meals a day. In the morning I have breakfast.

I have it at home.

And what about dinner?

I usually have dinner at home, too.

Do you have meals in your school canteen?

Yes, I do. Sometimes I go to the school canteen with

my friends.

What do you have there?

Mostly we have lunch in our school canteen. First we

go to the buffet and get checks for the dishes we have

chosen in the menu.

What do you do then?

Then we pick up a tray and go to the service counter.

There we are handed some dishes in exchange for the

checks.

What do you usually choose when you want a substantial

meal?

First of all we have some soup, some meat or fish with

potatoes.

Are you fond of any salad?

Yes, of course. We have various vegetables, sour cream,

buns, etc.

Do you have coffee or tea at the end?

For dessert we prefer coffee and ice-cream if they have any.

Is there self-service in the canteen?

Yes, there is. The kitchen staff help to lay the table.

The pupils on duty help to clear the plates and cups off

the tables.

And what about supper?

As for supper I always have it at home with my family.

— What do you have for supper?

— Sometimes we have some porridge or sandwiches, sometimes we have cottage cheese with tea or milk.
П. IN A RESTAURANT

Simon: Mrs. Brown, let me introduce my friend, Herr Winter, to you.

Mrs. Brown: How do you do, Herr Winter.

Winter: How do you do.

Simon: By the way, I'm as hungry as a hunter, hungry as

a wolf. May I invite both of you to dinner?

Mrs. Brown: That's very kind of you, Herr Simon. I'm also

rather hungry. Let's dine out tonight.

Winter: You know this town better than we do, Mrs. Brown.

What restaurant do you recommend?

Mrs. Brown: Where do you want to go? A tea-room? A

cafeteria or self-service restaurant?

Simon: No-no, self-service restaurant.

Mrs. Brown: A public house or pub? Or a fully-licensed

restaurant?

Winter: I recommend a fully-licensed restaurant.

Simon: But not too expensive, please!

Mrs. Brown: No, no, over there we have a rather inexpensive, fully-licensed restaurant.

Waitress: Good evening! Table for three?

Simon: Yes, please.

Waitress: This way, please.

Winter: Waitress, show us the menu, please.

Waitress: Here's the bill-of-fare, sir, and the wine-list. What

kind of soup do you want? Clear soup or thick soup?

Mrs. Brown: A clear soup for me.

Simon: Oxtail for me, miss, and for the other gentleman.

Waitress: Any drinks? — Lemon-squash, orange juice or

mineral water?

Mrs. Brown: What wine have you got, miss? Claret?

Waitress: Yes, but also hock and champagne.

Winter: A bottle of claret, please.

Mrs. Brown: Yes, that's delicious!

Waitress: The soup, madam.

Winter: May I have a steak, please?

Waitress: Underdone or well-done?

Winter: Well-done, please.

Waitress: What kind of meat: pork, mutton, veal, beef?

Winter: A veal steak, please.

Waitress: And you, sir? I would recommend fish or game.

Simon: No, thank you. I like poultry; my farourite dish is

chicken.

Mrs. Brown: You seem to be hearty eaters. I'm a poor

eater. Just bring me some eggs.

Waitress: Boiled, fried, poached or scrambled eggs, madam?

Mrs. Brown: Scrambled eggs, please.

Waitress: Any vegetables? — We've got beans, peas, cauliflower, cabbage, asparagus, carrots.

Mrs. Brown: I think I'll take some asparagus.

Waitress: And for dessert — some cake?

Winter: I'm fond of ice-cream!

Simon: I'd like to have some stewed fruit, cherries or

strawberries.

Waitress: Sorry, sir, but there are no cherries or strawberries. I recommend pine-apple.

Mrs. Brown: I'm keen on cheese. — By the way, the table

is beautifully laid.

Waitress: The main course, please.

Winter: Waitress, a napkin, please.

Simon: Help yourself, Herr Winter!

Mrs. Brown: Pass me the salt, please.

Simon: May I trouble you for the pepper, Mrs. Brown?

Winter: I think it is time now to raise our glasses and propose the health of Mrs. Brown — cheers!

Mrs. Brown: Thank you so much! I've enjoyed this dinner

very much. Everything was delicious.

Simon: Waitress, the bill, please!

Waitress: Two pounds seven shillings and sixpence, please.

Mrs. Brown: You have to give her a tip, because the salary

of waiters and waitresses is not very high in England.

Winter: Before we leave — may I have the pleasure of this

dance, Mrs. Brown?

Ш.

Anne: I never want any breakfast. Just a cup of tea and a

piece of toast...

James: I don't eat much either. Just some cornflakes, and

an egg, and coffee, and toast and marmalade.

Anne: I call that a huge breakfast!

James: No, it isn't! Anyhow, I haven't time for any more

during the week, when I have to get to school.

Mr. Jones: Well, what do you have at the weekend, James?

James: Oh, on Sundays it's different. I have orange juice,

then porridge with sugar and cream, and bacon and

sausages and scrambled eggs, of course — and coffee

and toast and honey.

Anne: What do you have, Mr. Jones?

Mr. Jones: Oh, I never change. I always have the same:

bacon and eggs. And coffee, of course.

Miss Wells: But you don't cook it yourself, do you?

Mr. Jones: Well, no. My wife cooks the breakfast. She

cooks the most perfect bacon and eggs in the world! I

can smell them cooking while I'm shaving. I just

couldn't start the day in any other way!

Miss Wells: You're lucky, I cook other people's breakfast.

I never eat any myself. Just half a grapefruit and a

cup of tea for me.

Anne: You're like me. I can't think how people eat those

huge meals at eight o'clock in the morning!

Mr. Jones: You see, James? Women are always thinking

about their figures. They're afraid of getting fat.

Miss Wells: There's just one thing: sometimes, when I'm on

holiday, I have something special.

Mr. Jones: And what's that?

Miss Wells: A lovely, fat, juicy kipper!

James: Oh, I'd forgotten about kippers! They are the best

of all!
Task 6 . Read and translate the text.
                                            Text С
IN THE KITCHEN
(A Mother to Her Daughter)

I need your help badly, Mary. There is so much to do

for to-night's party — a salad to be prepared, various pies

and cakes to be baked, a goose to be roasted, and a heap

of other things to be cooked. Please get the mincing machine down from the rack and mince this bit of meat while I am scraping and slicing the carrots.

Will you peel these potatoes and onions? I'll make some

potato chips and you set up the rest of the potatoes to

boil. When they are soft, mash them with butter. So, we'll

have mashed potatoes and vegetables with the meat. Now,

please clear the peelings off the table.

My! Isn't there a smell of meat burning? I believe the

goose in the oven! For goodness' sake, get it out, quick!

What a relief! I've never yet had such a perfect roast,

well-done all over, a beautiful golden brown (beautifully

browned). It makes one's mouth water just to look at it.

Won't you please get me the baking sheet. We'll bake a

layer-cake and a pie with jam filling. I'll beat the eggs for

the dough [dou]. Look, the rice is boiling over, turn the

gas down a little, will you? Please stir the rice to prevent

it from sticking (to the bottom and sides).

Now, be a good girl and whip the whites of these eggs.

Here is some powdered sugar to mix with the whites when

you are through... That's about all, I think. Thank you,

dear, you've been a great help to me. Only put the fish

jelly and the salad with mayonnaise dressing into the refrigerator, and then you may be free till evening.

Now, will you help me in laying the table? We'll be

twelve altogether, so lay twelve places. Take the dishes of

refreshments from the sideboard and put them on the table.

Fetch the wine-glasses — one for each cover.

We shan't uncork the bottles. That's a man's job, of

course, but get the cork-screw ready. Now, open these tins.

Here is the tin-opener for you.
Notes
to roast — жарить (в духовке)

potato chips — картофель, поджаренный ломтиками

to mash — разминать

vegetables — гарнир

well-done — хорошо обжаренный

underdone — недожаренный

overdone — пережаренный

It makes one's mouth water — слюнки текут

baking sheet — противень

baking tins — формочки для мучных изделий

layer-cake — слоёный пирог
to whip the whites — взбивать белки
fish jelly — рыбное заливное
dressing — приправа
lay twelve places — накрой стол на 12 человек

cover — прибор
UNIT VI
 SHOPPING AND CLOTHES
Word List on the Topic
to alter — изменить, переделать
apricot — абрикос

article — предмет (торговли)

blouse — блузка

boot — ботинок

brand — качество, сорт

brooch — брошь
butcher — мясник
to button up — застёгивать
chops — битки, отбивные
cod — треска
cotton — хлопчатобумажный
to decide on — останавливаться на чём-либо

dry groceries — бакалейные товары

flour — мука

foodstuff — пищевые продукты

footwear — обувь

fowl — птица

frankfurters — сосиски

fruiterer — продавец фруктов

frying pan — сковородка

to go with — соответствовать

hosiery — чулочные изделия

joint — часть разрубленной туши

knitwear — трикотажные изделия

length of cloth — отрез
linen — полотняный; бельё
to let out — выпустить, расширить

mackarel — скумбрия, макрель

millinery — дамские головные уборы

muffler — кашне

the lining does not match well — подкладка плохо сочетается
pants — брюки, штаны

I take size... — Я ношу размер...

pearls — жемчуг

perfumery — парфюмерия

pork — свинина

pouch — кисет

to produce — предъявлять

pullover — верхняя фуфайка

purchase — покупка

pyjamas — пижама

rings — бублики

rusks — сухари

rubbers — галоши

sandals — босоножки

saucepan — кастрюля

scarf — шарф

shade — оттенок

to shrink — садиться (о ткани)

smart — нарядный, элегантный

thread — нитка

to take in — забрать, убавить

textiles — текстильные изделия

water melon — арбуз

everyday wear — для каждодневного ношения

street wear — для улицы

worn — изношенный

grocery (grocer's) — бакалейно-гастрономический магазин

greengrocery (greengrocer's) — овощной магазин

consumer goods — товары широкого потребления

drapery shop (draper's) — магазин тканей
piece-goods — штучные товары
hosiery [houzieri] shop — магазин трикотажных изделий
paper clips — скрепки
carbon paper — копирка
writing-pad — блокнот
drawing-pins (thumb-tacks) — кнопки
crayon ['kreian] — цветной карандаш

lead pencil — простой карандаш

millinery shop — магазин дамских головных уборов

they pinch my toes — они жмут в носке
it's a perfect fit — как раз впору
made to order — сделанные на заказ

all the rage — очень модный
a great run — большой спрос
it's a bargain at the price — это удачная покупка
has every mortal thing — есть буквально всё
the butcher's — мясной магазин
lean (fat) meat — постное (жирное) мясо
ground (or minced) meat — мясной фарш
granulated (lamp) sugar — сахарный песок (кусковой сахар)

cereals — крупы
loose (bottled) milk — разливное (бутылочное) молоко
cottage cheese — творог
sour cream — сметана
fancy cake — пирожное
smoked (boiled) sausage — копчёная (варёная) колбаса
stale bread — чёрствый хлеб
bun — сдобная булочка
roll — хлебец, булочка
caviar(e) — икра
the haberdasher's — галантерейный магазин
double-(single-)breasted suit — двубортный (однобортный) костюм
raincoat — плащ
dress for summer wear = summer dress

a pair of high-(low-)heeled shoes — туфли на высоком (низком) каблуке
flat-heeled shoes — туфли без каблука
drip-dry shirt — рубашка из быстросохнущего материала

shopper = customer

to be on sale — быть в продаже
to be in fashion (out of fashion) — быть в моде (не в моде)

The style is all the fashion (vogue) — Этот фасон в моде
I like the cut — Мне нравится покрой
It's a bit too bright for me — Это слишком ярко для меня
It'll show the dirt too quickly — Он быстро пачкается
the coat is shrink proof (colour-fast or fade proof; shower proof or waterproof, crease-resistant) — пальто из несадящейся (немнущейся, непромокаемой, нелиняющей) ткани
ill-fitting clothes — одежда, которая плохо сидит

I can't afford (buying) it — Я не могу себе позволить купить это
It's too expensive (dear) for me — Это слишком дорого для меня
I finally decided on a cotton frock — Я, наконец, выбрала себе ситцевое платье
I must have my dress taken in at the waist (let out at the shoulders) — Мне нужно убрать платье в талии (выпустить платье в плечах)
Task 1.Read, translate the text and render it in English.
                                          Text A
SHOPPING
There are many kinds of shops catering for the needs of

the population. Thus, if you want to buy flour, cereals, tea,

sugar, macaroni, etc., you go to the grocery. At the fruit

counter you buy apples, pears, oranges, tangerines, grapes,

plums, peaches, dried fruits, raisins, etc.

The greengrocer's is well stocked with cabbage, cucumbers,

carrots, beetroots, potatoes, onions, green peas and

what not. At a dairy shop you buy bottled or loose milk, sour milk, cream, sour cream, cheese, sweet or salt butter, etc. At the fishmonger's you may buy various kinds of fish:

smoked fish, herring, tinned fish, caviar(e) and what not.

If you are a regular customer at the confectionery, you

may buy there all sorts of sweets, such as candies, biscuits,

tarts, chocolate bars, cakes, etc. At the bakery (baker's) you buy loaves of brown (rye) or white bread, rusks, rolls and buns. At the meat shop (butcher's) there is a wide choice of

lean and fat meat, and poultry. Meat is also sold ready weighed and packed in cellophane.

Many grocery shops run a home delivery service. You

may order your purchase by telephone.

Besides provision shops there are dozens of other shops

where we buy various items of consumer goods.

When you want to buy gloves, cuff-links, shaving-sets,

handkerchiefs, socks, you go to a men's outfitter's.

At the haberdashery you can buy all sorts of small

wares, such as pins, buttons of every shape and size, safety razors, ribbons, zip-fasteners (zippers) and what not.

At the flower shop you buy lilacs, lilies, daffodils, carnations and many other flowers.
Notes

grocery (grocer's) — бакалейно-гастрономический магазин

greengrocery (greengrocer's) — овощной магазин

fishmonger's — рыбный магазин
confectionery (confectioner's) — кондитерский магазин
chocolate bar — плитка шоколада
haberdashery— галантерея
Task 2. Read, translate and learn the dialogues I-III by heart.
                                       Dialogues
I.

A: How do you like those shoes over there, on the right?

B: Do you think them to be your size? We'll ask the assistant.

A: Let's come up to her.

C: What kind of shoes do you want, madam?

A: I want shoes without a heel. My present ones are rather

worn out.

C: Here is a pair of your size. Try them on.

A: They're a bit tight.

C: They'll stretch with wearing.

A: Can I have another pair, please. I like shoes to be

loose. Very well, these are all right. Now I want to

buy a dress.

B: We must go to the dress department.

П.

A: I'd like to try on one of these dresses.

B: That dress seems to be very nice and the latest style.

A: I like the style but I don't like the colour and after all

I believe it's too expensive for me.

C: What about this one? We have this model in several

sizes and colours. I'd recommend this brown one. This

is a dress to match your hair and eyes. It is the latest

style and I think it will suit you best.

A: Let me see the brown one in my size. Yes, that's better,

but isn't the skirt too long for me? Can I have it

shortened a little?

C: Yes, we'll shorten that for you an inch or two and we'll

have to take the waist in a little as well, but you can

leave all that to us. The dress suits you very well.

Ш.

A: Let's make our most important purchase: the raincoat.

It is autumn and I must have both a raincoat and an

umbrella.

C: We have a wide range of raincoats in your size to

choose from.

B: Do you find it hard to choose?

A: Yes, but I think these two seem to be the best. May I

try one on, please?

C: Certainly, sir.

A: Oh, I like it very much.

B: But it seems to be a little too long.

C: That doesn't matter at all. Do you want us to alter it?

We can easily shorten it for you.

A: All right, and when can I get it? I want you to have it

ready for the day after tomorrow.

C: It won't take long. You may have it even tomorrow.

A: Now, please, show us some caps to match this raincoat.

C: With pleasure, sir. How do you like this one? It is the

latest style.

A: The latest fashion? And it seems to match it perfectly,

I'll take it.

C: Thank you. Here you are.
Notes
assistant — продавец
to try on — примерять
heel — каблук
loose — широкий, просторный

expensive — дорогой

to match — подходить, быть к лицу

purchase— покупка
to matter — иметь значение
to alter— изменять
Task 3. Read and translate the text.
                                          Text В
PAYMENT

Many people prefer to use checks instead of cash. They

use checks to pay household bills, buy food at the supermarket, and make purchases at department stores. Checks have advantages. You don't have to carry a large amount of cash with you and your cancelled check is a legal receipt for your purchase.

There are many kinds of checking accounts to choose

from. Some are free but you have to keep a minimum balance in your account. Others require you to pay a service

charge or to pay for each check that you write. Some ac-counts pay you interest on the amount you keep in your

account.

Some businesses such as restaurants and gas stations

will not accept a check for payment. When you pay by

check, you usually must show two forms of identification

such as a driver's license, credit card, or identification card

with a photo on it.

A checking account is convenient but you must remember

to keep accurate records and to balance your account

regularly.
EXERCISES
I. Speak about the situations:
1. You're in a bookstore. Ask a clerk how much —

(your English textbook) costs.

2. Tell a clerk that you think the — (textbook) is too

expensive.

3. Ask a clerk if — (gloves) are on sale.

4. Ask a clerk if the store gives discounts for students.

5. Ask a clerk where you can pay for your purchase.

6. Ask a clerk if it is possible to use a credit card.
Note
discount [dis'kaunt]-скидка
II. Read each sentence. If it is true, write T. If it is

false, write F.
1. It is convenient to use checks to pay bills by

mail.___

2. All businesses accept payment by checks.___

3. All checking accounts are the same.___

4. Some banks charge a fee for the use of checks.___

5. Usually you must show some kind of identification

when you pay by check.___
III. Discuss briefly:
1. Do you pay your bills by cash, money order, or check?

2. Do you have a checking account?

3. What do you usually pay by check?

Task 4. Read and translate the text.
                                       Text С
RETURNING A SMALL APPLIANCE

Sometimes you buy an appliance that doesn't work or

that breaks soon after you buy it. Most things come with

a warranty or guarantee which is a promise by the manufacturer or the seller that they will fix the item if it breaks within a certain period of time. You should return the item as soon as possible to the store where you bought it. The store will either repair or replace it with a new one. Sometimes you have to send the appliance directly to the manufacturer. When you return something, it is important to describe the problem clearly. Take the sales receipt and the guarantee with you. If you have to send the broken appliance back, write a letter explaining the problem. Also send a copy of the sales receipt, but keep the original receipt. If you are clear, firm and persistent, you will be able to solve the problem.
EXERCISES
I. Read each sentence. If it is true, write T. If it is false,

write F.
1. You always return broken items to the store as soon

as possible.___

2. If your TV breaks soon after you buy it, the store or

manufacturer will usually fix it free.___

3. You keep all receipts and warranty papers when you

buy an appliance.___

4. The seller or manufacturer will always give you a

new appliance if yours breaks.___

5. You send the original receipt and guarantee to the

manufacturer when you return a broken appliance.___
II. Learn the dialogue by heart:
Mrs. West: I bought this blender here last month. But it

doesn't work right.

Salesperson: What's the problem?

Mrs. West: The low speed doesn't work.

Salesperson: We'll send it back to the manufacturer and

give you a new one.

Mrs. West: Thank you.
III. Answer the following questions:
1. What small appliances do you have in your home?

2. Which of your appliances are still under warranty or

guarantee?

3. Did you ever return a small appliance to the store?

If so, why?

4. Did the store replace it or repair it?
IV. Practice this model with these small appliances:
toaster, iron, blender, hair dryer, radio, coffee maker,

clock, vacuum cleaner.

Model: I bought this toaster here last month. But it

doesn't work.
V. Learn and use in your dialogue:
Where is the main shopping centre?

Where is the nearest food store?

Where can I buy souvenirs?

a dairy — молочный магазин

a perfumery — парфюмерный магазин

a furrier's — магазин по продаже мехов

working hours — время работы
supermarket — универсам
the food store — продуктовый магазин

without a break — без перерыва на обед

without days-off — без выходных дней
dinner hour / closed from 12 p.m. to 14 p.m. — пере-

рыв на обед с 12 до 14 часов

closed on Sundays — выходной день — воскресенье

When is this shop open? (When does this shop open?)

— Когда этот магазин открыт?

Which days are you closed? — В какой день магазин

закрыт?

information bureau manager — администратор
leave your bags at the check-out — сумки сдавайте в
камеру хранения
price-list — прейскурант
purchase is not exchanged or accepted back — купленный товар обратно не принимается и не обменивается
collect purchases here — выдача покупок
packing counter — стол упаковки
order-and-delivery — стол заказов
control scales — контрольные весы
sale at reduced prices — продажа товаров по сниженным ценам

Do you keep ...? — Продаётся ли у вас ...?

cashier — касса
Shall I wrap it for you? — Вам завернуть?

confectionery — кондитерская
manufactured goods — промтовары
ladies' clothes — женская одежда
a warm jacket — тёплая куртка
a single breasted suit — однобортный костюм
a jacket (a coat) — пиджак
a jerkin — кожаная куртка
trousers — брюки
VI. Translate into English:

1. Я обычно готовлю, убираю и делаю все покупки сама. Чай, сахар и многое другое можно купить в магазине на улице Н. Если вам нужно купить кекс или булочки, вы можете их купить в кондитерской на улице В. 2. Мне бы хотелось купить ботинки для улицы. Помогите мне выбрать. — Какой размер вы носите? Купите ботинки на номер больше, так как вам придётся надевать тёплые чулки. Примерьте эту пару. Я думаю, что она вам подойдёт. — Да, эти ботинки мне хороши.

Я возьму их. 3. Где я могу купить для подарка брошь

или серьги? Откуда они присланы? Здесь столько красивых вещей. Я не знаю, на чём бы мне остановиться.4. Где мне починить часы? Они то спешат, то отстают. —Лучше купите новые часы. В магазине большой выбор.
VII. Answer the following questions:
1. Where do you buy sugar? Is it always ready-packed?

Do we buy it by the pound or kilo? What kind of sugar

can we buy? 2. Where do we buy meat? What sorts of

meat do you know? Do you like fat or lean meat for soup?

What can you prepare with minced meat? 3. Where do you

go to buy fish? Do you often go to the fishmonger's yourself? Can you get smoked fish or herring there? 4. Where do we buy bread? Do we always buy bread by the loaf? What kind of bread is your favourite? Can we buy buns and rolls at the baker's as well? Where are fancy-cakes and chocolate biscuits sold? 5. Do you always buy milk at the dairy? What else can you buy there? Is milk always bottled or tinned? Do you like fresh milk? Which do you prefer, black or white coffee? 6. Where do you go to buy fruit and vegetables? What kind of fresh fruit can one get in August? What vegetables are the first to appear in the shops in spring? How much are new potatoes in June? When do the first strawberries appear? 7. Where can we buy sweets and chocolates? Which kind of sweets do you like best? Would you like to get a box of chocolates as a birthday present? Do you buy sweets by the pound? Children like toffees, don't they? 8. We buy chickens and turkeys at the poulterer's, don't we? Where else can we buy geese, ducks and chickens? 9. Where do we buy flowers and plants? When do you usually buy flowers? Is it easy to get fresh flowers in winter in your town? 10. What can you buy at the

chemist's besides medicines? 
VIII. Be ready to talk on one of the topics.
1. Your visit to a self-service shop. 2. How you bought

a ready-to-wear autumn coat. 3. Describe a department

store. 4. How you bought a wedding present for your

friend. 5. How you bought a pair of shoes for your

nephew. 6. Say why you prefer to buy your things readymade (or have them made to measure). 7. Say what's considered good or poor taste in dress. 8. How you went

shopping on the eve of your house-warming party.

9. Speak about a holiday rush in shops. 10. Say how one

day you went to buy things from a shop and discovered to

your confusion that you had left your purse behind.
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